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Kraków, dnia 13.01.2021 r.
 Nr sprawy: NSSU.DFP.271.21.2020.BM

Do wszystkich Wykonawców biorących udział w postępowaniu

Dotyczy: postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na dostawę dodatkowego wyposażenia Oddziałów dla Nowej Siedziby Szpitala Uniwersyteckiego (NSSU) wraz z instalacją, uruchomieniem i szkoleniem personelu.
Zgodnie z art. 38 ust. 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych przedstawiam odpowiedzi na pytania wykonawców oraz modyfikuję Specyfikację: 
Pytanie 1

Czy w celu miarkowania kar umownych Zamawiający dokona modyfikacji postanowień projektu przyszłej umowy w zakresie zapisów § 14 ust. 1: 

1. W przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy Wykonawca zapłaci 
Szpitalowi Uniwersyteckiemu następujące kary umowne: 


b) za nieterminowe wykonanie dostawy Sprzętu do Obiektu, uruchomienie i przeprowadzenie Szkolenia w wysokości 0,5% wartości brutto niezrealizowanej w terminie dostawy sprzętu/ nieuruchomionego w terminie sprzętu/ sprzętu co do którego nie przeprowadzono szkolenia, za każdy rozpoczęty dzień zwłoki, jednak nie więcej niż 10% wartości brutto przedmiotu umowy którego dotyczą nieterminowo wykonane dostawy, szkolenia
c) za nieterminowe uruchomienie Sprzętu i przeprowadzenie Szkolenia – w wysokości 0,25 % wartości brutto Sprzętu nie uruchomionego w terminie /sprzętu którego dotyczą nieprzeprowadzone szkolenia, za każdy rozpoczęty dzień zwłoki, jednak nie więcej niż 10% wartości brutto przedmiotu umowy którego dotyczą nieterminowe wykonane uruchomienia sprzętu, szkolenia
 
d)za nieterminową naprawę Sprzętu, wymianę Sprzętu, naprawę lub wymianę części Sprzętu - w wysokości 0,1 % wartości brutto sprzętu nie naprawionego bądź nie wymienionego w terminieza każdy rozpoczęty dzień zwłoki, jednak nie więcej niż 10% wartości brutto sprzętu nie naprawionego bądź nie wymienionego w terminie sprzętu
 
e) w przypadku niepodjęcia naprawy Sprzętu w terminach wynikających z Umowy - 
w wysokości 50 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych), za każdą rozpoczętą godzinę zwłoki, jednak nie więcej niż 10% wartości brutto sprzętu wobec którego nie podjęto w terminie naprawy
 
f) za nieterminowe przeprowadzenia Szkolenia– w wysokości 1250 zł (słownie:tysiąc dwieście pięćdziesiąt złotych) za każdy typ szkolenia
 
g) w przypadku odstąpienia od Umowy przez Szpital Uniwersytecki z przyczyn leżących po 
stronie Wykonawcy w wysokości 10% wartości brutto niezrealizowanej części Umowy, 

h) w przypadku zwłoki w realizacji zobowiązań w terminach określonych w Umowie (innych 
niż określone w pkt. b - f), w wysokości 50 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych) za każdy dzień zwłoki, jednak nie więcej niż 10% wartości brutto przedmiotu umowy którego dotyczą opóźnienia okr. w pkt b-f
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. 

Pytanie 2

Czy Zamawiający dokona modyfikacji zapisów wzoru umowy i dopuści w trakcie obowiązywania umowy zmianę ceny brutto w przypadku, gdyby na skutek zmiany przepisów podatkowych uległa zmianie obowiązująca w chwili zawarcia umowy stawka podatku VAT? ( dot. §12 ust7 i § 17 ust3 lit d ) 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 3

Zadanie 14 
Prosimy Zamawiającego o dopuszczenie aparatu do terapii HFNC (HFNO) firmy Masimo TNI softFlow 60 , z zewnętrznym przepływomierzem 60 L, z zakresem ustawień przepływów: 10-60 l/min, zmiana co 0,5 l/min o następujących parametrach technicznych: 
Lp. Opis wymaganych parametrów 
1. Aparat do terapii HFNC (High-Flow Nasal Cannula) - generator wysokich przepływów ze zintegrowanym nawilżaczem, który dostarcza ogrzane i nawilżone gazy oddechowe pacjentom samoczynnie oddychającym, poprzez kaniule donosowe. Fabrycznie nowe urządzenie rok produkcji 2020. 
2. Cyfrowy, kolorowy wyświetlacz z 3 parametrami: temperaturą, przepływem i stężeniem tlenu. 
3. Zakres nawilżenia 30-37°C, zmiana co 1°C. 
4. Zakresy ustawień przepływów: 10-60 l/min, zmiana co 0,5 l/min 
5. Domieszka tlenu w zakresie 0-20 l/min 
6. Zintegrowane mieszanie tlenu 
7. Unikalna konstrukcja urządzenie nie wymaga dezynfekcji termicznej pomiędzy pacjentami. 
8. Wbudowany sensor tlenu 
9. Waga do 5,6 kg (sam aparat). 
10. Wymiary urządzenia do : 32 cm x 32 cm x 21 cm 
11. Konstrukcja urządzenia nie wymaga uszczelnienia obudowy. 
12. Układ oddechowy składa się z: stojaka nawilżacza klinicznego (wielorazowy), filtra bakteryjnego, komory nawilżacza, mostka powietrznego oraz aplikatora. 
13. Zasilanie: 50-60 Hz 100-240 V 
14. Pompa wewnętrzna - nie wymaga podłączenia do sprężonego powietrza. 
15. Wózek jezdny wyposażony w półkę z systemem mocowania, wieszaki do pojemników z płynami infuzyjnymi, koszyk oraz podstawę jezdną z 5 kółkami. 
16. Aplikator kliniczny (kaniula) do terapii tlenowej HFNC (high flow nasal cannula). Kaniula wyposażona jest w regulowany pasek zakładany na główkę, Występuje w czterech rozmiarach: S, Standard, Standard+, Large zapewniające zróżnicowany przepływ w zależności od wielkości. 
17. Filtr przeciwpyłowy zapewniający dopływ czystego powietrza, zalecany do wymiany co 3 m-ce -5 szt 
18. Filtr antybakteryjny zastosowany przed systemem nawilżenia. 
19. Układ oddechowy do oddychania ogrzanym i nawilżonym powietrzem z samonapełniającą się komorą 
20. Kaniula donosowa do nosowej wentylacji wysokoprzepływowej dla dorosłych 
21. Aplikatory (kaniule) przeznaczone do stosowania przez 15 dni. 
22. Kaniula donosowa interfejsu pacjenta przeznaczona do dostarczania nawilżonych gazów oddechowych. Zakres przepływu 10 - 60 l/min. w zależności od rozmiaru kaniuli. 
23. Wyświetlane informacje w jasny i przejrzysty sposób w języku angielskim. 
24. Montaż, instalacja, uruchomienie oraz szkolenia (także online) personelu z zakresu obsługi i eksploatacji oferowanego urządzenia dobywać się będą w siedzibie Zamawiającego, po uprzednim uzgodnieniu terminów. Szkolenia zakończone protokołem. 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 4
Pakiet 14 
Czy Zamawiający oczekuje urządzenia, które ma być efektywnie i bezpiecznie stosowane również w hiperkapnii (potwierdzone badaniami klinicznymi). 
Odpowiedź: Zamawiający nie oczekuje powyższych rozwiązań. 

Pytanie 5 

Pakiet 14 
Czy urządzenie ma skutecznie wypłukiwać CO2 dzięki nie robieniu przerw przepływu podczas wydechu pacjenta? 
Odpowiedź: Nie.

Pytanie 6 
Pakiet 14 
Czy Zamawiający wymaga dodatkowego filtra antybakteryjnego i antywirusowego, dedykowanego dla jednego pacjenta jako dodatkową prewencję przed zakażaniami. System wymagający użycia jednopacjentowego filtra przeciwwirusowego i przeciwbakteryjnego stosowany jest pomiędzy systemem nawilżenia a układem/setem pacjenta 
Odpowiedź: Zamawiający nie wymaga.

Pytanie 7
Pytania do części 9 – echokardiograf 
Załącznik nr 1 a - WARUNKI GWARANCJI, SERWISU I SZKOLENIA DLA WSZYSTKICH OFEROWANYCH URZĄDZEŃ oraz załącznik WZÓR UMOWY 
Ad. 8 oraz par. 11 ust. 5 wzoru umowy Czy Zamawiający potwierdza, że czas reakcji serwisowej dotyczy 48 godzin w dni robocze od poniedziałku do piątku z wyłączeniem dni ustawowo wolnych od pracy? 
Odpowiedź: Zamawiający informuje, że zgodnie z treścią § 11 ust. 5 wzoru umowy termin 48 h nie jest ograniczony do dni roboczych. 

Pytanie 8

Pytania do części 9 – echokardiograf 
Załącznik nr 1 a - WARUNKI GWARANCJI, SERWISU I SZKOLENIA DLA WSZYSTKICH OFEROWANYCH URZĄDZEŃ oraz załącznik WZÓR UMOWY
Ad. 10 oraz par. 11 ust. 4 wzoru umowy Sprzęt będący przedmiotem Umowy jest skomplikowaną, złożoną technologicznie aparaturą. Wymiana części już po jednokrotnej nieskutecznej próbie naprawy może być działaniem przedwczesnym, jeśli istnieją inne rozwiązania usunięcia występujących usterek i przywrócenia prawidłowego działania sprzętu. Wobec tego proponujemy, aby wymiana części następowała po trzykrotnej próbie jej naprawy i nadanie w związku z tym §11 ust. 4 następującego brzmienia: 
„4. Wykonawca zobowiązuje się do wymiany części Sprzętu (podzespołu/modułu) po trzykrotnej nieskutecznej próbie jego naprawy. W sytuacji, o której mowa w zdaniu poprzednim termin gwarancji przedłuża się o liczbę dni, w ciągu których Szpital Uniwersytecki nie mógł korzystać ze Sprzętu, z zastrzeżeniem ust. 2.” Oraz modyfikację pkt 9 tabeli techicznej: 
„Wymiana podzespołu na nowy po trzeciej nieskutecznej próbie jego naprawy” 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. 

Pytanie 9

Pytania do części 9 – echokardiograf 
Załącznik nr 1 a - WARUNKI GWARANCJI, SERWISU I SZKOLENIA DLA WSZYSTKICH OFEROWANYCH URZĄDZEŃ oraz załącznik WZÓR UMOWY

Ad. 11 oraz par. 11 ust. 5 wzoru umowy Czy Zamawiający wyrazi zgodę, aby termin na naprawę/działania serwisowe liczony był od dnia przystąpienia do naprawy? 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.  


Pytanie 10 
Pytania do części 9 – echokardiograf 
Załącznik nr 1 a - WARUNKI GWARANCJI, SERWISU I SZKOLENIA DLA WSZYSTKICH OFEROWANYCH URZĄDZEŃ oraz załącznik WZÓR UMOWY
Ad. 13 oraz par. 10 ust. 5 wzoru umowy Prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający dopuści do postępowania urządzenie, w którym zabezpieczeniu podlega system operacyjny oraz zaawansowane funkcje konfiguracyjne ultrasonografu, których niewłaściwe użycie może mieć wpływ na bezpieczeństwo użytkowania i bezpieczeństwo danych przechowywanych na dysku urządzenia. W związku z odpowiedzialnością producenta wynikającą z uzyskania certyfikatu CE, producent jest zobowiązany do ochrony urządzenia przed jakimikolwiek obcymi modyfikacjami i nie może usuwać takich zabezpieczeń dla spełnienia wymogów kupujących. W przypadku zaniechania takiej ochrony ani producent, ani jednostka notyfikująca certyfikat CE nie mogłyby też zagwarantować bezpieczeństwa użytkowania aparatu. Wspomniane zabezpieczenia nie ograniczają jednak w żaden sposób możliwości wykonywania podstawowych przeglądów, napraw z wymianą części, instalacji urządzeń peryferyjnych, akcesoriów, przystawek, itd. 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza i wprowadza modyfikację w punkcie 13 Warunków gwarancji i serwisu zawartych w Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 9). Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 11
Załącznik wzór umowy 
Dot. § 9 Zwracamy się z prośbą o potwierdzenie czy Zamawiający oczekuje od Wykonawcy wystawienia dwóch oddzielnych faktur: za sprzęt oraz za szkolenia? 

Odpowiedź: Zamawiający przyjął, iż w zapytaniu chodziło o § 12 wzoru umowy. Zamawiający informuje, że oczekuje wystawienia dwóch oddzielnych faktur: za dostawę, instalację i uruchomienie Sprzętu oraz za Szkolenia.
Pytanie 12
Załącznik wzór umowy
§ 6 ust. 3 Konieczność przesunięcia terminu realizacji umowy wymaga współpracy oraz wspólnego ustalenia przez Szpital Uniwersytecki oraz Wykonawcę nowego terminu realizacji przedmiotu Umowy. W związku z tym proponujemy dodanie zdania trzeciego i czwartego do §6 ust. 3 o następującej treści: 
„Szpital Uniwersytecki zobowiązany jest do zajęcia stanowiska w zakresie zgłoszonej przez Wykonawcę niemożliwości realizacji przedmiotu Umowy w ustalonym umową terminie w ciągu 5 dni roboczych od otrzymania powiadomienia od Wykonawcy. Brak odpowiedzi Szpitala Uniwersyteckiego we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie uważa się za zgodę na przesunięcie terminu realizacji przedmiotu Umowy.” 

Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. 


Pytanie 13
Załącznik wzór umowy
Dot. §7 Prowadzona przez Wykonawcę działalność gospodarcza oraz przedmiot Umowy nie uzasadniają zaostrzania odpowiedzialności z tytułu realizacji Umowy i przejęcia odpowiedzialności za szkody powstałe niezależnie od działania lub zaniechania Wykonawcy. Ponadto, brak jest uzasadnienia dla odpowiedzialności Wykonawcy za szkody sprzętu powstałe po okresie dostarczenia Sprzętu do Szpitala Uniwersyteckiego, kiedy to umowa nadal będzie realizowana (np. w zakresie realizacji Szkoleń), a Sprzęt będzie pozostawał w dyspozycji Szpitala, a Wykonawca nie ma wpływu na warunki przechowywanie Sprzętu. W związku z powyższym, proponujemy zmianę §7 i nadanie mu następującego brzmienia: 

„1. Wykonawca odpowiada za realizację zobowiązań wynikających z Umowy, na zasadzie winy. Strony nie odpowiadają za niewykonanie lub nienależytą realizację Umowy w zakresie w jakim wynikają z działania siły wyższej (np. pożary, powodzie, zalania, eksplozje, zawalenia się budynku). 
2. W przypadku utraty, uszkodzenia lub zniszczenia Sprzętu z wyłącznej winy Wykonawcy, do dnia dostarczenia Sprzętu, Wykonawca zobowiązuje się na własny koszt i ryzyko doprowadzić Sprzęt do stanu zgodnego z opisem przedmiotu zamówienia, a jeżeli nie jest to możliwe, na własny koszt dostarczyć Szpitalowi Uniwersyteckiemu nowy, wolny od wad i uszkodzeń Sprzęt, spełniający co najmniej wszystkie wymagane niniejszą Umową parametry, w terminie 14 Dni roboczych od dnia stwierdzenia przez Szpital Uniwersytecki utraty, uszkodzenia lub zniszczenia Sprzętu. 
3. Wykonawca oświadcza, iż zobowiązuje się do podjęcia na własny koszt możliwych działań mających na celu zabezpieczenie, utrzymanie we właściwym stanie technicznym i ubezpieczenie Sprzętu do dnia dostarczenia Sprzętu do Obiektu, zapewniając jego kompletność i przydatność od użytku zgodnie z przeznaczeniem.” 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody na zaproponowaną zmianę. Jednocześnie Zamawiający informuje, że § 7 ust. 2 wzoru umowy przyjmuje brzmienie zgodnie z poniższym: 

„2. W przypadku utraty, uszkodzenia lub zniszczenia Sprzętu podczas realizacji przedmiotu Umowy, z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, Wykonawca zobowiązuje się na własny koszt i ryzyko doprowadzić Sprzęt do stanu zgodnego z opisem przedmiotu zamówienia, a jeżeli nie jest to możliwe dostarczyć na własny koszt Szpitalowi Uniwersyteckiemu nowy, wolny od wad i uszkodzeń Sprzęt, spełniający co najmniej wszystkie wymagane niniejszą Umową parametry, w terminie 14 Dni roboczych od dnia stwierdzenia przez Szpital Uniwersytecki utraty, uszkodzenia lub zniszczenia Sprzętu.”


Pytanie 14
Załącznik wzór umowy 
Dot. § 9 ust. 2 b) Naprawy wad Sprzętu wymagają od Wykonawcy odpowiedniej organizacji takiej naprawy, (np. zamówienia części), w związku z czym terminy powinny być adekwatne do podjęcia takich czynności. Wobec tego proponujemy w § 9 ust. 2 b) wprowadzenie minimalnego terminu, jaki Szpital Uniwersytecki wyznaczy na usunięcie wad i ponowne zgłoszenie Sprzętu do odbioru i nadanie mu następującego brzmienia: 
„b) Szpital Uniwersytecki może odmówić podpisania Protokołu Uruchomienia Sprzętu w przypadku stwierdzenia wad Sprzętu, innych niż wady nieistotne. W takim przypadku Wykonawca będzie zobowiązany do usunięcia tych wad na własny koszt w terminie wyznaczonym przez Szpital Uniwersytecki, nie krótszym niż 10 dni roboczych i ponownego zgłoszenia do odbioru. Odnośnie wad nieistotnych stwierdzonych podczas tego odbioru Strony ustalą sposób i tryb ich usunięcia na koszt Wykonawcy. „ 
Odpowiedź: Zamawiający przyjął, iż w zapytaniu chodziło o § 9 ust. 3 lit b) wzoru umowy.  Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. 

Pytanie 15
Załącznik wzór umowy
Dot. § 9 ust. 3 Podstawą zapłaty wynagrodzenia Wykonawcy jest podpisanie Protokołu Uruchomienia Sprzętu przez obie Strony. W związku z tym, proponujemy dodanie do §9 ust. 3 punktu c) o następującej treści: 
„c) w przypadku braku zgłoszenia przez Szpital Uniwersytecki zastrzeżeń, o których mowa w pkt a) i b) powyżej w terminie 10 dni roboczych od dnia dostarczenia i zainstalowania sprzętu przez Wykonawcę, Sprzęt uważa się za zaakceptowany a Wykonawca – w przypadku niepodpisania w tym terminie przez Szpital Uniwersytecki Protokołu Uruchomienia Sprzętu – jest uprawniony do jednostronnego podpisania Protokołu Uruchomienia Sprzętu ze skutkiem dla obu Stron.” 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 16
Załącznik wzór umowy
Dot. §11 ust.2. Powszechnie przyjętą praktyką jest, że gwarancja elementów systemu naprawianych lub wymienionych w trakcie trwania okresu gwarancji kończy się wraz z zakończeniem gwarancji na przedmiot zamówienia. Pozwala to na rzetelną kalkulację oferty przez Wykonawcę, korzystniejszą dla Zamawiającego. Ponadto, według dotychczasowych orzeczeń każda naprawa sprzętu medycznego może być traktowana jako naprawa istotna, nieuzasadnionym byłoby więc, aby w sprawowaniu obowiązku gwarancyjnego Wykonawca był zobligowany do każdorazowego wznawiania gwarancji na całość przedmiotu zamówienia po jakiejkolwiek naprawie urządzenia. Czy w związku z tym Zamawiający zgodzi się na usunięcie wymogu rozpoczęcia biegu gwarancji przedmiotu umowy na nowo od chwili dostarczenia sprzętu wolnego od wad po dokonaniu napraw rzeczy objętej gwarancją? 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 17
Załącznik wzór umowy 
Dot. § 11 ust. 8 Zwracamy się z prośba o wydłużenie terminu w którym Wykonawca miałby obowiązek wymienić reklamowany sprzęt z 14 do 21 dni. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. 
Pytanie 18
Załącznik wzór umowy
8. Dot. § 11 ust. 6 Prosimy o doprecyzowanie ostatenigo zdania tego paragrafu w następujący sposób: Wykonawca zapewnia możliwość zgłszania zawiadomień 24h/dobę przez 365 dni w roku. 
Odpowiedź:: Zamawiający informuje, iż zapis ten należy interpretować w taki sposób, że Zamawiający może wysłać wiadomość np. e-mail o każdej porze, a wiadomość ta wcale nie musi zostać odebrana przez Wykonawcę 24h/dobę, 365 dni/rok. W związku z powyższym Zamawiaczy informuje, że  § 11 ust 6 zdanie ostatnie wzoru umowy przyjmuje następujące brzmienie: „Wykonawca zapewnia możliwość wysyłania zawiadomień 24h/dobę przez 365 dni w roku”. 

Pytanie 19
Załącznik wzór umowy
Dot. § 12 ust. 7 Kwota wynagrodzenia brutto może się zmienić w przypadku zmiany stawek podatku VAT – w tym stawki te mogą zostać podwyższone. Wobec tego, proponujemy następujące brzmienie § 12 ust. 7: 
7. Kwota wynagrodzenia, o którym mowa w ust. 1, nie może ulec zmianie na niekorzyść Szpitala Uniwersyteckiego, za wyjątkiem zmiany stawki VAT na podstawie powszechnie obowiązujących przepisów prawa. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 20
Załącznik wzór umowy 
Dot. §14 ust. 1 lit. a) Kara umowna za „nieprzystąpienie do wykonania Umowy” jest karą zbyt ogólną, pozwalającą na jej naliczenie w każdej sytuacji niewykonania nawet drobnych zobowiązań wynikających z Umowy, niepowodujących szkody po stronie Szpitala Uniwersyteckiego. Dodatkowo, dubluje inne zastrzeżone już kary umowne (niewykonaniem umowy jest też nieprzeprowadzenie Szkolenia). W związku z tym prosimy o wykreślenie § 14 ust. 1 lit. a); 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian. Jednocześnie Zamawiający informuje, że kara umowna, o której mowa w § 14 ust. 1 ust. a) dotyczy okoliczności nieprzystąpienia do wykonania umowy w ogóle. 
Pytanie 21
Załącznik wzór umowy
Dot. §14 ust. 1 lit. b) Zwracamy się z prośbą o obinżenie wysokości kary umownej za nieterminowe wykonanie dostawy do 0,2 % wartości umowy brutto za każdy dzień zwłoki. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 22
Załącznik wzór umowy 
Dot. § 14 ust. 1 lit. f) Prosimy o doprecyzowanie kary umownej poprzez uprzednie wezwanie do przystąpienia do realizacji Szkolenia, przed naliczeniem kary umownej: 
f) w przypadku nieprzeprowadzenia Szkolenia, pomimo uprzedniego wezwania Wykonawcy do realizacji Szkolenia i wyznaczenia dodatkowego, nie krótszego niż 5 dni robocze, terminu na realizację Szkolenia – w wysokości 0,2% wartości umowy za każdy typ nieprzeprowadzonego szkolenia; 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 23
Załącznik wzór umowy
Dot. § 14 ust. 2 Z uwagi na to, że § 6 ust. 3 – 5 przewidują możliwość przesunięcia terminu określonego w § 6 ust. 1, w ocenie Wykonawcy § 14 ust. 3 nie powinien mieć zastosowania w przypadku, gdy termin zostanie przesunięty wskutek zaistnienia okoliczności przewidzianych w § 6 ust. 3 – 5. Wobec tego proponujemy dodanie do §14 ust. 3 zdania drugiego o następującej treści: 
Postanowienia niniejszego ustępu nie mają zastosowania w przypadku niedochowania terminu określonego w § 6 ust. 1 w przypadku jego przesunięcia zgodnie z postanowieniami § 6 ust. 3 – 5. 

Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 24
Załącznik wzór umowy 
Dot. § 14 ust. 4 Prosimy o dodanie zdania drugiego określającego ograniczenie odpowiedzialności Wykonawcy z tytułu realizacji umowy do maksymalnej kwoty odpowiadającej wysokości wynagrodzenia Wykonawcy należnego zgodnie z umową. Ograniczenie odpowiedzialności jest powszechną praktyką rynkową, pozwalającą na zachowanie równowagi stron z uwagi na przewidziane na rzecz Szpitala Uniwersyteckiego uprawnienia odszkodowawcze (w szczególności w zakresie licznych i wysokich kar umownych). Wobec tego, proponujemy następujące brzmienie zdania drugiego w § 14 ust. 4: 
„Łączna odpowiedzialność Wykonawcy na podstawie i w związku z niniejszą Umową, niezależnie od podstawy prawnej roszczenia, ograniczona jest do maksymalnej wysokości wynagrodzenia, określonej w § 12 ust. 1 umowy.” 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 25
Załącznik wzór umowy
Dot. § 17 ust. 3 pkt d) Dopuszczalność zmiany umowy w zakresie wynagrodzenia powinno uwzględniać również ewentualne podwyższenie stawki VAT. W związku z tym, proponujemy modyfikacje postanowienia § 17 ust. 3 lit. d) i nadanie mu następującego brzmienia: 
„d) obniżenia lub podwyższenia wynagrodzenia umownego, o którym mowa w § 12 ust. 1 Umowy, spowodowanego obniżeniem ceny netto Sprzętu, obniżeniem lub podwyższeniem stawki VAT.” 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 26
Załącznik wzór umowy
Dot. § 19 ust. 1 W przypadku, gdy nieuzyskanie lub cofnięcie dofinansowania spowodowane jest przyczynami niezależnymi od Wykonawcy, niezasadne jest, aby Wykonawca ponosił negatywne konsekwencje takich okoliczności. W związku z czym proponujemy zmianę drugiego zdania w § 19 ust. 1 w następujący sposób: 
„Wykonawcy nie przysługuje w powyższym zakresie roszczenie odszkodowawcze, w tym roszczenie o zwrot nakładów poniesionych na realizację przedmiotu Umowy, za wyjątkiem przypadków, w których nieuzyskanie lub cofnięcie dofinansowania spowodowane jest okolicznościami niezależnymi od Wykonawcy.” 

Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 27
Załącznik wzór umowy 
Dot. §14 Czy Zamawiający wyrazi zgodę na naliczanie kar od wartości niezrealizowanej części umowy? Jeśli dostawa przedmiotu umowy będzie w zdecydowanej mierze zrealizowana, to naliczanie kary umownej od całkowitej wartości umowy, będzie miała charakter rażąco zawyżony. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 28
Dotyczy załącznika WZÓR UMOWY: 
W związku z aktualną sytuacją związaną z rozprzestrzenianiem się zakażenia wirusem SARS-CoV-2, wskutek czego na podstawie §1 Rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 20 marca 2020 r. 
w sprawie ogłoszenia na obszarze Rzeczypospolitej Polskiej stanu epidemii (Dz.U. z 2020 r. poz. 491), na terenie Polski został wprowadzony stan epidemii, wymagający zastosowania się do licznych ograniczeń wprowadzonych w/w Rozporządzeniem oraz wobec trudnego do przewidzenia dalszego rozwoju epidemii zarówno w Polsce, jak i w Europie i na całym świecie, który może mieć istotny wpływ na realizację Umowy zawartej w wyniku niniejszego postępowania, zwracamy się z prośbą o modyfikację treści klauzuli o sile wyższej (rozumianej m.in. jako stan epidemii). Propozycja modyfikacji tej klauzuli zakłada współpracę Stron w przypadku zaistnienia okoliczności utrudniających realizację umowy, a związanych z siłą wyższą (szczególnie epidemią). Rozwiązanie to pozwoli na bieżącą reakcję Stron w przypadku utrudnień z realizacją kontraktu ze względu na dynamicznie rozwijającą się sytuację z COVID-19 oraz wspólne ustalenie dalszych działań w dobrej wierze tak, aby interesy obu stron były realizowane pomimo utrudnień wynikających z siły wyższej (w szczególności wynikającej z epidemii COVID-19). Tym samym zapewniona będzie realizacja interesów obu stron – tak Zamawiającego, jak i Wykonawcy – przy jednoczesnej konieczności dostosowania realizacji kontraktu do dynamicznie rozwijającej się sytuacji związanej z COVID-19 i restrykcjami wprowadzanymi przez rząd i inne organy władzy. Wobec tego, proponujemy dodatnie Paragrafu o treści: 
1. Żadna ze Stron nie będzie odpowiedzialna za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań wynikających z Umowy, spowodowanych siłą wyższą, tj. przez okoliczności nadzwyczajne, nieprzewidywalne, lub też niemożliwe do uniknięcia mimo możliwości ich przewidzenia, w szczególności: klęski żywiołowe, katastrofy, strajki, zamieszki, embarga, stany zagrożenia epidemicznego, stany epidemii, stany nadzwyczajne, w tym stany klęski żywiołowej, decyzje, zarządzenia organów państwa itp. 
2. Terminy wykonania zobowiązań wynikających z Umowy, w tym czasu reakcji, ulegają przedłużeniu o czas trwania siły wyższej. 
3. W przypadku zaistnienia zdarzenia siły wyższej, Strona, która na skutek siły wyższej nie może należycie wykonać zobowiązań wynikających z Umowy, zawiadomi niezwłocznie drugą Stronę o zaistnieniu siły wyższej, jednocześnie określając jej wpływ na wykonanie zobowiązań. Po zawiadomieniu, Strony będą współdziałać w dobrej wierze w celu wywiązania się ze zobowiązań w stopniu, w jakim jest to praktycznie możliwe oraz będzie poszukiwać wszelkich sensownych alternatywnych środków działania, możliwych mimo zaistnienia okoliczności siły wyższej. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wyraża zgody, wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 29

dot. zał. nr 1a do specyfikacji, cz. 15
Dotyczy pkt. nr 7 części WARUNKI SERWISU
 Prosimy o odstąpienie lub doprecyzowanie zapisu: „… w tym ponowne podłączenie i uruchomienie sprzętu w miejscu wskazanym przez Zamawiającego ….. - w ramach wynagrodzenia umownego” 
Uzasadnienie: 
Zamawiający w OPZ wymaga 2 szt. wstrzykiwaczy na ruchomym podwieszeniu sufitowym. Ponowne podłączenie i uruchomienie sprzętu w miejscu wskazanym przez Zamawiającego wymaga oszacowania dodatkowych kosztów przeznaczonych na kompleksową usługę instalacji podwieszeń sufitowych wraz z niezbędną adaptacją długości ramienia podwieszanego, adekwatną do wskazanego pomieszczenia. Prosimy o doprecyzowanie czy faktycznie taka usługa ponownego podłączenia i uruchomienia w nowej lokalizacji jest wymagana.
Odpowiedź: Zamawiający wyjaśnia, iż ponowne podłączenie i uruchomienie będzie następowało tylko  w przypadku czynności serwisowych, gdy z jakichkolwiek powodów urządzenie będzie należało wysłać do serwisu bądź wymienić.

Pytanie 30
dot. zał. nr 1a do specyfikacji, cz. 15 
Dotyczy pkt. nr 8 części WARUNKI SERWISU 
Prosimy o doprecyzowanie czy zamawiający wymaga czasu reakcji (dotyczy także reakcji zdalnej): „przyjęte zgłoszenie – podjęta naprawa” =< 48 [godz.] liczone w dniach roboczych? 
Odpowiedź: Zamawiający informuje, że termin 48 h nie jest ograniczony do dni roboczych.

Pytanie 31
dot. zał. nr 1a do specyfikacji, cz. 15
Dotyczy pkt. nr 16 części SZKOLENIA 
Prosimy o doprecyzowanie czy zamawiający wymaga szkolenia dla personelu technicznego (min. 2 osoby) z zakresu podstawowej diagnostyki stanu technicznego i wykonywania podstawowych czynności konserwacyjnych i diagnostycznych z wyłączeniem czynności przeglądowych? 
Uzasadnienie: 
Szkolenia z specjalistycznej diagnostyki stanu technicznego, specjalistycznych czynności konserwacyjnych a w tym czynności przeglądowych przeznaczone są jedynie dla inżynierów autoryzowanych serwisów i przeprowadzane są w siedzibie producenta. 
Odpowiedź: Zamawiający potwierdza, iż wymaga szkolenia dla personelu technicznego (min. 2 osoby) z zakresu podstawowej diagnostyki stanu technicznego i wykonywania podstawowych czynności konserwacyjnych i diagnostycznych z wyłączeniem czynności przeglądowych.

Pytanie 32
dot. zał. nr 1a do specyfikacji, cz. 15 
Dotyczy pkt. nr 21 części DOKUMENTACJA 
Prosimy o odstąpienie od wymogu: 
„Dokumentacja (lub tzw. lista kontrolna zawierająca wykaz części i czynności) dotycząca przeglądów technicznych w języku polskim (dostarczona przy dostawie) 
UWAGA – dokumentacja musi zapewnić co najmniej pełną diagnostykę urządzenia, wykonywanie drobnych napraw, regulacji, kalibracji, oraz przeglądów okresowych w standardzie wymaganym przez producenta” 
Uzasadnienie: 
Wymagana dokumentacja stanowi tajemnice przedsiębiorstwa i jest udostępniana jedynie inżynierom autoryzowanych serwisów producenta. 
Odpowiedź: Zamawiający odstępuje od wymogu – dotyczy części 15.  W związku z powyższym Zmawiający informuje, że do § 5 ust. 2 lit b) wzoru umowy (który brzmi: „Wykonawca, podczas dostawy Sprzętu do Pomieszczenia/Pomieszczeń, zobowiązuje się ponadto: b)  dostarczyć Szpitalowi Uniwersyteckiemu dokumentację (lub tzw. listę kontrolną zawierająca wykaz części i czynności) dotyczącą przeglądów technicznych w języku polskim, zapewniającą co najmniej pełną diagnostykę urządzenia, wykonywanie drobnych napraw, regulacji, kalibracji, oraz przeglądów okresowych w standardzie wymaganym przez producenta”), dodaje się przypis nr 4 o treści „Nie dotyczy części 15”
Pytanie 33
PAKIET NR 1 
Zwracamy się z prośba o wyjaśnienie czy Zamawiający w pakiecie nr 1 w punkcie nr 8 wymaga wizualizacji parametrów w postaci wykresu graficznego wartości czy w postaci wyświetlanych liczb ? 
Odpowiedź: Zamawiający wyjaśnia, iż pkt. 8 części 1 zostanie spełniony w przypadku każdego z powyższych sposobów obrazowania.
Pytanie 34
Pakiet 11: Zestaw do laryngonawigacji 
Zwracamy się z prośba o dopuszczenie systemu o poniższych parametrach: 
Nawigacja optyczna oparta o badanie TK i MRI do chirurgii ENT. Nie wymaga korzystania z jednorazowych produktów w trakcie zabiegów operacyjnych. System daje możliwość fuzji obrazów. Możliwość kalibracji dowolnej ilości narzędzi chirurgicznych podczas zabiegu operacyjnego. Lokalizator pacjenta naklejany na czoło pacjenta nie wymagający dodatkowych ramek. Waga całego systemu wraz z wózkiem max 25 kg. Nagrywanie zabiegów operacyjnych w trakcie użytkowania nawigacji, inteligentny zoom oraz widok z pozycji wprowadzanego narzędzia. Rejestracja pacjenta poprzez obrys wskaźnikiem struktur anatomicznych głowy z efektem dźwiękowym sygnalizującym poprawność procesu. Interfejs umożliwiający w swobodny sposób dostosowanie procedury do potrzeb użytkownika w zakresie narzędzi i profilu zabiegu. Funkcje przestrzennych rekonstrukcji 3D oraz możliwość jego przestrzennych rotacji. Obróbka obrazu 2D, 3D, m. in.: jasność, kontrast, zoom, rotacja, odbicie lustrzane. Widok z perspektywy wprowadzanego narzędzia w obrębie struktur. Program umożliwia importowanie danych pacjenta z dysku CD/DVD nośnika USB lub sieci. Wysoka dokładność systemu – max 0,2mm 
Integralny system składający się min z: 
- laptopa Mac Book Pro ze stacja dysków 
- bloku zawierającego kamery optyczne i lampy podczerwieni pozwalające nawigować w ciemności, 
- wskaźnika do kalibrowania systemu 
Całość zintegrowana na mobilnym wózku. 
Zestaw narzędzi chirurgicznych wielokrotnego użytku zawiera: 
- wskaźnik rejestracyjny - geometria narzędzia wpisana domyślnie w program i widoczna na ekranie podczas użytkowania 1 szt. 
- sonda prosta - geometria narzędzia wpisana domyślnie w program i widoczna na ekranie podczas użytkowania 1 szt. 
- sonda zakrzywiona czołowa - geometria narzędzia wpisana domyślnie w program i widoczna na ekranie podczas użytkowania 1 szt. 
- sonda zakrzywiona szczękowa - geometria narzędzia wpisana domyślnie w program i widoczna na ekranie podczas użytkowania 1 szt. 
- płytka do kalibracji - geometria narzędzia wpisana domyślnie w program i widoczna na ekranie podczas użytkowania, 
- uniwersalny znacznik do nawigowania dodatkowych kalibrowanych narzędzi (np. ssak, shaver znajdujące się na wyposażeniu Zamawiającego) 
- klemy do mocowania dodatkowych narzędzi o różnych średnicach 4 szt. , adapter pozwalający na mocowanie narzędzi o niestandardowych rozmiarach za pomocą taśmy silikonowej 1 szt. 
- kontener do sterylizacji narzędzi. 
Z uwagi na rodzaj sprzętu – brak dodatkowego okablowania, obecność generatora EM. System nie wymaga jakichkolwiek materiałów zużywalnych. 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza i wprowadza modyfikacje do Opisu przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).
  

Pytanie 35
Do Załącznika nr 1a do specyfikacji 
Część nr: 8 Wózek do transportu pacjenta siedzący – 6 szt. 
Czy Zamawiający dopuści dostawę wszystkich 6 szt. wózków do przewożenia pacjentów w pozycji siedzącej z napędem manualnym w przypadku zaoferowania wózków, których konstrukcja pozwala na ich prowadzenie z niewielką siłą rozruchu wynoszącą 88N (8,97 kgf) nawet w przypadku maksymalnego jego obciążenia masą 226 kg? Pragniemy zaznaczyć, iż oferowany wózek posiada badania maksymalnej wymaganej siły pchania przeprowadzone jako próbę siły rozruchu. Wyniki testów wykazały, że nawet z pełnym obciążeniem wózek ten może być prowadzony bezproblemowo przez jedną osobę z nakładem niewielkich sił i nie wymaga dodatkowego wspomagania napędem. Tego typu rozwiązanie z powodzeniem wykorzystywane jest już w Państwa placówce. 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 36
Do Załącznika nr 1a do specyfikacji 
Część nr: 8 Wózek do transportu pacjenta siedzący – 6 szt. 
(dot. pkt 15) Zamawiający oczekuje aby Rączki do pchania umożliwiały opiekunom ustawienie łokci pod ergonomicznym kątem 90 stopni podczas transportu ułatwiając prowadzenie niezależnie od wzrostu opiekuna? Takie rozwiązanie nie obciąża też nadgarstków przewożąc pacjenta bariatryczego, eliminując ich rotację a prowadzenie wózka jest bezpieczne dla kręgosłupa personelu każdego wzrostu. 
Odpowiedź: Zamawiający nie oczekuje zaproponowanego rozwiązania. 

Pytanie 37
Do Załącznika nr 1a do specyfikacji 
Część nr: 8 Wózek do transportu pacjenta siedzący – 6 szt. 
(dot. pkt 15) Czy Zamawiający dopuści fotel z dwoma uchwytami do prowadzenia fotela? (fot.) 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 15 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 8).


Pytanie 38
Do Załącznika nr 1a do specyfikacji 
Część nr: 8 Wózek do transportu pacjenta siedzący – 6 szt. 
(dot pkt. 14) Czy Zamawiający oczekuje aby ze względu na utrzymanie septyki i łatwej dezynfekcji podłokietniki na całej opisanej długości wykonane były jedynie z profili stalowych pokrytych materiałem antypoślizgowym, konstrukcją bez łączeń i wgłębień od góry i spodu uniemożliwiającym wnikanie zanieczyszczeń i umożliwiającym łatwą dezynfekcję z wszystkich stron? 
Odpowiedź: Zamawiający nie oczekuje zaproponowanego rozwiązania.

Pytanie 39
Do Załącznika nr 1a do specyfikacji 
Część nr: 8 Wózek do transportu pacjenta siedzący – 6 szt. 
(dot. pkt 16) Czy Zamawiający wymaga aby opisane przednie i tylne koła były bezobsługowe (bez pompowania, pełne, zaopatrzone w całkowite osłony zabezpieczające mechanizm kół przed zanieczyszczeniem i ułatwiające szybką dezynfekcję? 
Odpowiedź: Zamawiający nie wymaga.
Pytanie 40
Część nr: 8 WÓZEK DO TRANSPORTU PACJENTA LEŻĄCY PODSTAWOWY (10 szt.) 
(dot. pkt 49) Czy zamawiający dopuści na zasadzie równoważności wózek, w którego narożnikach znajdują się cztery odbojniki- ochraniacze naroży wózka wykonane z obłego tworzywa niepozostawiającego śladów na przedmiotach, oraz dodatkowo zamiast listew odbojowych po obu stronach leża wózka gładką, na całej długości wyprofilowaną szczytową powierzchnią tworzywową barierek nie rysującą ścian w razie uderzenia o ściany, bądź przedmioty? Wózek posiada zabezpieczenia przed uszkodzeniem samego leża i przedmiotów będących w ścisłym sąsiedztwie wózka. 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 49 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 8).

Pytanie 41
Część nr: 8 WÓZEK DO TRANSPORTU PACJENTA LEŻĄCY PODSTAWOWY (10 szt.) 

(dot. pkt 51) Czy Zamawiający dopuści na zasadzie równoważności wózek wyposażony w materac piankowy, dwuwarstwowy, w pokrowcu z osłoną nie zwierającą lateksu, z powierzchnią antypoślizgową , nieprzemakalny, o grubości ok. 8 cm? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 51 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 8).

Pytanie 42
Część nr: 8 WÓZEK DO TRANSPORTU PACJENTA LEŻĄCY PODSTAWOWY (10 szt.) 
(dot. pkt 45) Zamawiający w punkcie 45 opisał konstrukcję barierek, w związku z tym czy Zamawiający przez wzgląd na bezpieczeństwo pacjenta i personelu oczekuje aby opisane barierki boczne składane wzdłuż ramy były chowane pod leże, nie dając dodatkowej przerwy transferowej, o bezpiecznej konstrukcji dla personelu? Takie barierki zapewniają bezpieczeństwo podczas przekładania pacjenta (brak przerw transferowych i zmniejszone ryzyko upadku pacjenta przy przekładaniu), oraz zapewnia personelowi jak najbliższy bezpieczny kontakt z pacjentem- personel nie jest ograniczony barierką i może podejść do krawędzi materaca co bardzo ułatwia badanie, oraz podnosi jakość ewentualnej akcji reanimacyjnej. 
Odpowiedź: Zamawiający nie oczekuje zaproponowanego rozwiązania.
Pytanie 43
Zwracam się z prośbą o dopuszczenie do zaoferowania w Grupie 2 - aparat do tlenowej wentylacji wysokoprzepływowej, urządzenia o poniższych parametrach. 

Lp. Opis wymaganych parametrów 
1. Aparat do terapii HFNC (High-Flow Nasal Cannula) - generator wysokich przepływów ze zintegrowanym nawilżaczem, który dostarcza ogrzane i nawilżone gazy oddechowe pacjentom samoczynnie oddychającym, poprzez łączniki: donosowe i tracheostomijne. Urządzenie z wbudowanym mikserem gazów, pozwalającym na precyzyjne ustawienie FiO2 w zakresie 21-100% bez potrzeby dołączania zewnętrznego przepływomierza tlenowego. 
1.1. Cyfrowy, kolorowy wyświetlacz z 3 parametrami: temperaturą, przepływem i stężeniem tlenu. Wszystkie te 3 parametry sterowane z pozycji urządzenia 
1.2. 3 zakresy ustawienia temperatury: 31, 34, 37 stop. C 
1.3. Czas wstępnego nagrzewania: max 10 minut do temp. 31°C,max 30 minut do temp. 37°C 
1.4. 2 zakresy ustawień przepływów: 2-25 l/min oraz 10-80 l/min 
1.5. Stężenie tlenu w zakresie od 21 % do 100 %. ( możliwość ustawienia alarmów dolnej i górnej granicy stężenia tlenu) 
1.6. Zintegrowane mieszanie tlenu 
1.7. Wbudowany sensor tlenu 
1.8. Tryb osuszania aparatu i układu w przypadku przerwania terapii ( 99 min. cyrkulacji gorącego powietrza zapobiegający gromadzenia się wilgotności w wyłączonym urządzeniu) 
1.9. Przycisk wyciszania alarmu 
1.10. Waga: max 2,5 kg. (3,5 kg z akcesoriami) 
1.11. Wymiary urządzenia :max 360 mm x 200 mm x 165 mm 
1.12. Zasilanie: 220 V AC ± 22 V, 50±1 Hz 
1.13. Pompa wewnętrzna - nie wymaga podłączenia do sprężonego powietrza. 
2. Statyw medyczny do aparatu wyposażony w półkę, oraz podstawę jezdną z 5 kółkami cichobieżnymi - w tym 2 kółka z hamulcami 
2.2. Półka o wymiarach max 40 cm x 30 cm 
2.3. Regulowana wysokość statywu w zakresie min. 155 cm do 195 cm 
2.4. Statyw wyposażony w 4 uchwyty do zawieszenia kroplówek 

OPIS AKCESORIÓW JEDNORAZOWEGO UŻYTKU 
1. Układ oddechowy do terapii tlenowej HFNC (high flow nasal cannula) o długości 185 cm. Odcinek wdechowy podgrzewany, wyposażony w zatopioną grzałkę w ściankach układu oddechowego, eliminującą skropliny w układzie. W drenie wbudowany czujnik , zapewniający kontrolę temperatury podawanych gazów, oraz zintegrowany ruchomy klips do mocowania. 
Przepływ gazów w zakresie 2 – 80 L/min. 
Zakończenie układu wykonane z elastycznej końcówki, zapewniające prawidłowe podłączenie do kaniul nosowych, interfejsu do tracheostomii, oraz maski. Układ zapewniający pracę w zakresie przepływów 2 – 80 L/min. w zależności od wyboru rodzaju trybu pracy urządzenia. 
Komplet zawiera adapter z komorą nawilżacza z automatycznym pobieraniem wody, posiadającą pływak zabezpieczający przed przedostaniem się wody do układu oddechowego. Komora wyposażona w osłonę anty oparzeniową, oraz specjalny uchwyt do demontażu z urządzenia. Komora wyposażona w nakłuwacz z odpowietrznikiem, oraz wskaźnik poboru wody. Układ oddechowy wraz z adapterem i komorą tworzą komplet, tzn. znajdują się w jednym opakowaniu. 
Układ oddechowy z czasem użytkowania przez 14 dni od momentu otwarcia 

2 Kaniula donosowa do terapii tlenowej HFNC (high flow nasal cannula), przystosowana do współpracy z podgrzewanymi układami oddechowymi Kaniula wyposażona jest w regulowany pasek zakładany na głowę, umożliwiający zamocowanie kaniuli na twarzy pacjenta. 

( rozmiar M 
( rozmiar L 
( rozmiar S 
Produkt zalecany do użytku przez minimum 14 dni 
Okres przydatności: minimum 24 miesiące od momentu dostarczenia do Zamawiającego 
4 Łącznik tracheostomijny do terapii wysokoprzepływowej, - 
6 Filtr zapewniający dopływ czystego powietrza, zalecany do wymiany co 30 dni - 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.

Pytanie 44
dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. pkt. 9 - Endoskop diagnostyczno – zabiegowy – 2 szt. 
Prosimy Zamawiającego o doprecyzowanie z jakim procesorem wideo ( typ, producent ) ma być kompatybilny wideolaparoskop opisany w punktach 10-17. 
Odpowiedź: Zamawiający nie wymaga kompatybilności wideolaparoskopu z procesorem wideo.
Pytanie 45
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 20. - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje laryngoskop wykonany ze stali nierdzewnej i wysokiej jakości tworzyw sztucznych o średnicy 10mm, kąt widzenia 70°, długość robocza 167 mm, autoklawowalny ? 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 46
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 21. - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje laryngoskop wykonany ze stali nierdzewnej i wysokiej jakości tworzyw sztucznych o średnicy 10mm, kąt widzenia 90°, długość robocza 167mm, autoklawowalny ? 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 47
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 22 - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje endoskop wykonany ze stali nierdzewnej o średnicy 2,7 mm, kąt widzenia 30°, długość robocza 70 mm , autoklawowalny ? 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 48
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 23 - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje endoskop nosowy HD o średnicy 4 mm, kąt widzenia 30°, długość robocza 147,9 mm, autoklawowalny 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 49
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 24 - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje endoskop nosowy HD o średnicy 4 mm, kąt widzenia 45°, długość robocza 147,5 mm, autoklawowalny 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 50
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 25 - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje pojemnik wykonany z tworzywa z pokrywą oraz wkładem sylikonowym do sterylizacji i przechowywania na Laryngoskop, wymiary 537x139x268mm 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 51
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 26 - Optyki sztywne z wyposażeniem - 10 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje kosz do przechowywania i sterylizacji endoskopów nosowych i usznych o wymiarach 462x51x105 mm 
Odpowiedź: Zamawiający nie dopuszcza.
Pytanie 52
Dot. Załącznika nr 1a SiWZ, część 6. Pkt 33 - Monitor wielofunkcyjny – 1 szt. 
Czy Zamawiający dopuści Wykonawcę, który zaoferuje monitor wielofunkcyjny posiadający matrycę a-Si TFT Active Matrix LCD? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 33 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 6).
Pytanie 53
Pakiet 11, pkt 2 i 3. 
Czy Zamawiający wyrazi zgodę na zaoferowanie urządzenia, które w sposób zautomatyzowany dokonuje rejestracji w oparciu o rejestracje instrumentem nawigowanym polegającą na zebraniu punktów anatomicznych z twarzoczaszki pacjenta co w sposób znaczący wpływa na dokładność rejestracji za czym idzie bezpieczeństwo pacjenta? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 2 i 3 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 54
Pakiet 11, pkt 6 i pkt 28. 
Czy Zamawiający dopuści zaoferowanie równoważnego rozwiązania polegającego na ustawieniu czujnika nawigacji/emitera na stole operacyjnym bez konieczności ingerencji w stół operacyjny i bezpieczeństwo leżącego na nim pacjenta, lub dopuści możliwość ingerencji w części stołu operacyjnego? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza zaoferowanie równoważnego rozwiązania polegającego na ustawieniu czujnika nawigacji/emitera na stole operacyjnym bez konieczności ingerencji w stół operacyjny i bezpieczeństwo leżącego na nim pacjenta. W związku z tym Zamawiający modyfikuje pkt 6 i 28 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 55
Pakiet 11, pkt 8. 
Czy Zamawiający poprzez: „System umożliwiający nawigowanie balonów do balonoplastyki zatok za pomocą giętkiego przewodu o średnicy 0,8 mm, umożliwiającego dotarcie do giętej końcówki balonu” rozumie system umożliwiający nawigowanie balonu za pomocą giętkiego przewodu widocznego w systemie nawigacji elektromagnetycznej? 
Odpowiedź: Tak.

Pytanie 56
Pakiet 11, pkt 8 
Czy Zamawiający dopuści balony nawigowane bez konieczności użycia giętkiego przewodu, fabrycznie skalibrowane widoczne w systemie nawigacji? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 8 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 57
Pakiet 11, pkt 13 
Czy Zamawiający dopuści zaoferowanie rozwiązania z użyciem instrumentu nawigacyjnego, ssaka z możliwością zmiany jego kształtu bez konieczności użycia dodatkowego osprzętu i bez konieczności dodatkowej kalibracji i/lub potwierdzenia kształtu ? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 13 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 58
Pakiet 11, pkt 9 
Czy Zamawiający poprzez wymóg „System umożliwiający integrację z mikroskopem operacyjnym poprzez wstrzykiwanie obrazów z nawigacji do obrazu obserwowanego w mikroskopie oraz nawigowanie narzędzi w trakcie zabiegów mikroskopowych” rozumie umożliwienie przekazy obrazu na ekran podglądu mikroskopu? 
Odpowiedź: Tak.

Pytanie 59
Pakiet 11, pkt 14 
Czy Zamawiający dopuści zaoferowanie urządzenia spełniającego wszystkie wymagania dotyczące bezpieczeństwa i dopuszczeni na terenie Unii Europejskiej oraz Polski o paśmie bardzo niskiej częstotliwości od 3 kHz do 30 kHz? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 14 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 60
Pakiet 11, pkt 19 
Czy Zamawiający dopuści zaoferowanie systemu zapewniającego interfejs dla: DVI, S-Video, RJ45, sieć, co najmniej 3x USB, CD/DVD? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 19 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).
Pytanie 61
Pakiet 11, pkt 21 
Czy Zamawiający dopuści urządzenie o rozmiarach 373 mm wysokości na 602 mm szerokości na 91 mm głębokości? Wielkość urządzenia zdeterminowana jest połączonym wysokiej jakości ekranem gwarantującym doskonałą jakość obrazu w trakcie użytkowania. 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 21 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 62
Pakiet 11, pkt 22 
Czy poprzez wymóg wagi urządzenia do 12 kg Zamawiający bierze pod uwagę całość systemu składającego się ze wszystkich podzespołów wymaganych do prawidłowego wykorzystania systemu nawigacji? 
Odpowiedź: Zamawiający rezygnuje z wymogu opisanego w pkt. 22 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 63
Pakiet 11, pkt 22 
Czy Zamawiający dopuści system o wadze nie przekraczającej 13,5 kg? 
Odpowiedź: Zamawiający rezygnuje z wymogu opisanego w pkt. 22 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 64
Pakiet 11, pkt 24 
Czy Zamawiający wymaga aby system shavera był systemem, który nie będzie wymagał dodatkowej kalibracji zgodnie z wymogiem z punktu nr 23? 
Odpowiedź: Zamawiający nie wymaga.

Pytanie 65
Pakiet 11, pkt 25 
Czy Zamawiający wymaga aby system nawigacji nie wymagał dodatkowej kalibracji ostrza shavera, zgodnie z wymogiem z punktu nr 23? 
Odpowiedź: Zamawiający nie wymaga.

Pytanie 66
Pakiet 11, 35 
Czy Zamawiający dopuści zestaw wielorazowych nawigowanych narzędzi w skład którego wchodzi wskaźnik rejestracyjny, wskaźnik prosty , wskaźnik zakrzywiony , 3 końcówki ssące: prosta, 70 st. i 90 st. bez limitu użyć. 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 35 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 67
Pakiet 11, pkt 36 
Czy Zamawiający dopuści zastosowanie nieinwazyjnego lokalizatora pacjenta, sterylnego, jednorazowego użytku przyklejanego do skóry pacjenta? 
Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza oraz modyfikuje pkt 36 Opisu przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 11).

Pytanie 68
Pakiet 11, część Gwarancja, pkt 2 
Czy Zamawiający nie popełnił omyłki pisarskiej wpisując echokardiograf zamiast nawigacji w parametrze dotyczącym komunikacji urządzenia z siecią szpitalną? 
Odpowiedź: Zamawiający popełnił omyłkę w częściach 11-15 i w związku z tym wykreśla zwrot „w tym na elementy zapewniające poprawną komunikację echokardiografów z systemem RIS/PACS” w punkcie 2 Gwarancje w częściach 11 – 15. 

Pytanie 69
Pakiet 11, pkt 4 
Czy Zamawiający wymaga, aby dostarczony system był kompletny i autonomiczny gotowy do pracy w środowisku bloku operacyjnego bez konieczności zastosowania dodatkowych akcesoriów i podzespołów? 
Odpowiedź: Zamawiający zgodnie z zapisami wymaga ”Wykonawca gwarantuje niniejszym, że sprzęt jest fabrycznie nowy (rok produkcji: nie wcześniej niż 2020), nieużywany, kompletny i do jego uruchomienia oraz stosowania zgodnie z przeznaczeniem nie jest konieczny zakup dodatkowych elementów i akcesoriów. Żaden aparat ani jego część składowa, wyposażenie, etc. nie jest sprzętem rekondycjonowanym, powystawowym i nie był wykorzystywany wcześniej przez innego użytkownika.”

Zamawiający wprowadza modyfikację Specyfikacji i informuje, że Wykonawcy mogą zaoferować wyposażenie dla wyrobów medycznych, które nie jest wyrobem medycznym i objęte jest stawką VAT 23%. Ponadto, wyrobami medycznymi nie muszą być sprzęty w części 2, 7, 13 i akcesoria z części 15.

W związku z wprowadzoną modyfikacją, Zamawiający informuje, że punkt 3.4 Specyfikacji otrzymuje brzmienie:

„3.4. 
Oferowany sprzęt musi być wyrobem medycznym dopuszczonym do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z postanowieniami ustawy z dnia 20.05.2010 r. o wyrobach medycznych (nie dotyczy części 2, 7, 13 i akcesoriów z części 15 oraz wyposażenia dla wyrobów medycznych, które nie jest wyrobem medycznym).
Punkt 5 Formularza oferty (załącznik nr 1 do Specyfikacji) otrzymuje brzmienie:

„5. Oświadczamy, że oferowany przez nas sprzęt jest wyrobem medycznym dopuszczonym do obrotu i używania na terenie Polski, zgodnie z postanowieniami ustawy z dnia 20.05.2010 r. roku o wyrobach medycznych (nie dotyczy części 2, 7, 13 i akcesoriów z części 15 oraz wyposażenia dla wyrobów medycznych, które nie jest wyrobem medycznym). Jednocześnie oświadczamy, że na każdorazowe wezwanie Zamawiającego przedstawimy dokumenty dopuszczające do obrotu i używania na terenie Polski”.

Ponadto w § 3 ust. 1 pkt 3) wzoru umowy przypis nr 1 do tego punktu otrzymuje brzmienie: „Nie dotyczy części 2, 7, 13 i akcesoriów z części 15 oraz wyposażenia dla wyrobów medycznych, które nie jest wyrobem medycznym.”
Jednocześnie Zamawiający informuje o doprecyzowaniu parametrów w:

I. Części 13 Opisu przedmiotu zamówienia załącznik nr 1a do Specyfikacji:

1. Zamawiający wyjaśnia, że przedmiotem zamówienia jest tylko system integrujący aparaty EKG posiadane przez Zamawiającego z systemami informatycznymi zgodnie z zapisami w pkt. 1.
II. Części 8 Opisu przedmiotu zamówienia załącznik nr 1a do Specyfikacji:
1. Pkt 3 otrzymuje brzmienie: „Konstrukcja wózka/fotela wykonana ze stali  lakierowanej proszkowo lub pokrytej powłoką epoksydową”.
2. Pkt 8 otrzymuje brzmienie: „Wysokość fotela bez stojaka na kroplówki - min 1000 mm”.
3. Pkt 19 otrzymuje brzmienie: „Podnóżki składane lub jeden centralny, składany, przesuwny, samoblokujący się podnóżek”.
4. Pkt 145 otrzymuje brzmienie: „Wymiary siedziska: Szerokość – min. 480 mm, głębokość min. 550 mm”.
5. Pkt 154 otrzymuje brzmienie: „Długość maksymalna – min. 2000 mm”.

W załączeniu przekazuję obowiązujący Wzór umowy stanowiący załącznik nr 3 do Specyfikacji oraz Opis przedmiotu zamówienia stanowiący załącznik nr 1a do Specyfikacji dot. części 6, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15 uwzględniający wprowadzone modyfikacje. 

Ponadto informuję, że termin składania ofert uległ przedłużeniu do dnia 26.01.2021 r. do godz. 10:30. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 26.01.2021 r. o godz. 10:30. Pozostałe informacje dotyczące składania i otwarcia ofert pozostają bez zmian.
PL 31-501 Kraków, ul. Mikołaja Kopernika 36, 
tel. +(48) 12 424 70 01, fax. +(48) 12 424 74 87
www.su.krakow.pl
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